ISSN: 2564677

1 1
Kocaeli | ‘ah |ya Dergisi KocaeliTh60|OgyJoumal

A1 Sl S gl Ll sl S el il il
(f.;\.éiid\ S Fonddl

ARAPCA OGRENEN BASKA DiL SAHIPLERININ YAZILARINDA

KULLANDIKLARI METNI BiRBIRINE BAGLAMA ARACLARI
(ILERI SEVIYE)

MEANS OF TEXTUAL COHESION IN THE WRITINGS OF ARABIC
LANGUAGE LEARNERS FROM NON-NATIVE SPEAKERS

(ADVANCED LEVEL)

MUTASSEM HAMAD

Ogretim Gérevlisi, Istanbul Sabahattin Zaim Universitesi, Fakiilteler Islami {limler Fakiiltesi, (Dil
Egitimi).
mutassem.hamad@izu.edu.tr/ mutassemhamad@gmail.com

https://orcid.org/0000-0003-2918-5830

Makale Bilgisi / Article Information

Makale Tiirii / Article Types: Arastirma Makalesi / Research Article
Gelis Tarihi / Received: 28 Subat 2021/ 28 February 2021
Kabul Tarihi / Accepted: 1 Mayis 2021 / 01 May 2021
Yayin Tarihi / Published: 28 Haziran 2021/ 28 June 2021
Yayin Sezonu / Pub Date Season: Haziran 2021 / June 2021
Cilt: 5, Sayr: 1 Volume: 5, Issue: 1, Sayfa / Pages: 301-336
Cite as / Atuf: Hamad, Mutassem. “Arapga Ogrenen Bagka Dil Sahiplerinin Yazilarinda
Kullandiklart Metni Birbirine Baglama Araglari (fleri Seviye) [Means Of Textual Cohesion In The
Writings Of Arabic Language Learners From Non-Native Speakers (Advanced Level)]”. Kocaeli
{lahiyat Dergisi- Kocaeli Theology Journal 5/1 (Haziran/June 2021), 301-336
Intihal: Bu makale, intihal tarama programlariyla taranmus ve intihal tespit edilmemistir.
Plagiarism: This article has been scanned with plagiarism screening programs and plagiarism has
not been detected.
Web: https://dergipark.org.tr/tr/pub/kider
Copyright © Published by Kocaeli Universitesi, {lahiyat Fakiiltesi / Kocaeli University, Faculty of
Teology, Kocaeli / Turkey.
CC BY-NC-ND 4.0



Ll jail

e dns 52T SRl b1 B el B odane SULS o ] 2,00l eda s
S5 G2 Sl 0l 53V paliinal Wil hos) (paill) 5 simall dulys oo
8,80 Al o e Uasilly deall S clgd (omnall

S RS 55l Dbl (B OOl SLLS e dze Letl 5 Condl Slaal Gl
Ay Wl (10) basas 1l grla;‘,.il S Fmadd

lgaal s ) Anl, 3 eds el 55

L Vlemzal eV BY1 sl OO LS 5 sl ada 5555 L o slis -
Js b pasas s s B Jila i B plasend O o B SIS < ol
oMl Cans ebls (Ol LS 5 el Sluladl i cans] Les el

3{.@3\ TAPe]

AT Sl bl Gy Wl Gl pelane Lpedbiey 1 Sl filuy oolgol ST -
S e 3] e o S sl T 1) (o pnedl (5 gl By e gl Any

(k]!
AV S pals ¢ oo sl ol Jlomzad 3 555 pealanadl sllas (Jand 8T iledl gl -

i, eda Ly e 5 A Slo Fl gal e

b ) ) alaned 6 y5aa0l Szl s el 3 padl 3 3N Gale] 5,5, -

EPE RO A i [ O [ A U N PSR U WA PN [ R P A

6 sedd] ¢ Sl AU i ) ay bl al B i laadl LIS
.(:u:,a.!\



Oz

Bu ¢alisma Arapca 8grenen bagka dil sahiplerinin hazirlik yilini bitirdikten sonraki siiregte yazi yazma
becerilerini incelemeye alismakeadir. Boylece bu kimselerin nahiv ve sézlitk acisindan metni birbirine
baglayan bu araglari ne él¢iide kullanabildikleri ve bu kullanimin da ne él¢iide dogru ve ne él¢iide
yanlis oldugu ve yine az ya da ¢ok diye nitelendirilebilecek miktarinin ne olabilecegi meseleleri ortaya
¢ikmus olacakur. Calismanin hedefine ulasmast igin yaz1 yazma becerilerinin gelistirilmesine dair yapilan
stnava giren 6grencilerden yaklasik 15 tanesinin yazisi incelenmek tizere 6rnek olarak secilmistir.

Bu ¢alisma su sonuglara ulagmugtir:

1. Ogrencilerin yazdiklari yazilarda bu araglarin kullaniminin oransal farkliliklari ki bu konuda
kullanim olarak en énde zamirler, ism-i isaretler, ism-i mevsuller gibi referans araglarinin kullanim:
gelmektedir. Daha sonra ise onu ciimleleri birbirine baglama ve sonrasinda ise ayn: seylerin tekrar
edilmesi izlemistir. Diger kullanim araglari ise bu ikisine gdre cok daha az olarak yer almistir
ki yazilarin hepsinde kullanilmamistir. Boylece onlarin metne baglilik zelliklerini zayiflatan

sebeplerin ve metinsel anlamdaki yetersizliklerinin ne olabilecegi konusu ortaya ¢ikarilmis olacakur.

2. Arapca 6grenen baska dil sahiplerinin ileri derece Arapca egitimlerini bitirdikten sonra metni
birbirine baglamada en ¢ok kullandiklar: araclardan bazilari sunlardir: (¢ J.» coﬁ celalle gle ol jj\

o «I3J¢ ve dogrudan tekrar)

3. Elde edilen neticeler gosterdi ki 6grencilerin cogu daha ¢ok ciimleleri birbirine baglayan vasl
edatlarinin ve referans araglarinin kullanima odaklanmaktadir.

Bu aragtirmanin ortaya koydugu tavsiyelerin en énemlileri sunlardir:

1. Arapca ogrenen bagka dil sahiplerinin 6grenimlerindeki yontemlerin tekrar irdelenmesinin
6nemi ve bu yontemlerin onlarin ihtiyacina ve hatalarina uygunluguyla olan mutabakat.

2. Arapca dgrenen baska dil sahiplerinin metin yeterliliklerinin desteklenmesi adina egitim

programlarinin olusturulmas.

Anahtar Kelimeler: Arap dili, Arap olmayanlar, Yazma, Metinsel Tutarlilik, fleri seviye.

Abstract

This study seeks to analyze the writings of Arabic language learners from non-native speakers after
they finish learning level (advanced). In order to describe how in fact they use the means of textual
cohesion (grammatical and lexical) in their writings. Then, to discover the quality of this usage
in terms of correctness and wrongness, and to figure out how much it’s used in terms of lack
and plentifulness. Other than that, to achieve the goals of this study I chose samples of students’
writings of writing skills final exam for level (advanced). These samples are for 15 students.

This study has led to some important results:

Percentage variedinthe existence of these means in the students” writings. Reference came as the
top widely used mean of textual cohesion, followed by linking and then repetition. Whereas usage
of the other means of textual cohesion was very few, and it was not used in all writings which
weakened the characters of textual cohesion in students’ writings. This result showed the students’

weakness in textual efficiency.

‘The most commonly used means of textual cohesion, by Arabic language learners from non-native
speakers after they finish learning level advanced, are: “waw (and) — aw (or) — fa — laken (but) — bal
(but rather) — etha (if)- besabab (because) — direct repetition”



The results of the research showed that most of the learners mistakes are concentrated in using
linking and reference tools.

‘This study came out with these important recommendations:

‘The importance of reconsidering curriculums being taught to Arabic language learners from non-
native speakers. Thus adapting them to fit with students’ needs and mistakes.

Building training programs to develop the textual efficiency for the Arabic language learners from
non-native speakers .

Keywords: Arabic, Non-Arabic speakers, writing, Textual coherence, The Advanced Level.
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